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Här President, léif Kolleeginnen a Kolleegen, de 
Projet de loi 7720 gesäit vir, déi verschidden Dis-
positioune vum Gesetz vum 20. Juni an déi eenzel 
Upassunge bis zum 15. September ze verlängeren, 
dëst, fir der aktueller onsécherer sanitärer Situa-
tioun gerecht ze ginn, och iwwert d’Vacances judi-
ciaires iwwert de Summer eraus.
Fir all weider Detailer verweisen ech op mäi schrëft-
leche Rapport. Ech soen Iech villmools Merci fir 
d’Nolauschteren a ginn heimat den Accord vun der 
Demokratescher Partei.

Plusieurs voix.- Très bien!
M. Fernand Etgen, Président.- An ech soen dem 

Här Rapporter Pim Knaff villmools Merci a ginn 
d’Wuert un den éischten ageschriwwene Riedner an 
dat ass den honorabelen Här Léon Gloden. Här 
Gloden, Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale

M. Léon Gloden (CSV).- Merci, Här President. Fir 
d’éischt dem Rapporter merci fir säi schrëftlechen 
a mëndleche Rapport. De Rapporter ass hei op 
d’Detailer agaangen, ech wäert elo net méi op déi 
eenzel Mesuren agoen.
De Rapporter huet et gesot, dëst Gesetz verlängert 
am Fong d’Mesuren, d’Covidmesuren, déi virun dem 
Geriicht applikabel sinn, bis de 15. September 2021. 
Ech wéilt op zwee Punkten agoen, déi och fir Diskus-
sioun gesuergt hunn an der Commission juridique.
Den éischte Punkt ass déi Autoinkriminatioun, déi 
virgesi war am Kader vun de Prozedure vun de Sai-
sien a vun de Perquisitiounen. Eng Autoinkrimina-
tioun ass fir d’CSV en absolutten No-Go - en ab-
solutten No-Go! An et ass awer erstaunlech, datt 
ëmmer erëm probéiert gëtt, duerch d’Hannerdier e 
Prinzip wéi d’Présomption d’innocence, e fun-
damentale Prinzip an eisem Rechtssystem, dee be-
sonnesch an där Zäit, an där mer eis beweegen, 
muss héichgehale ginn, ze attackéieren.
Fir eis als CSV ass dat en No-Go a mir hunn och 
dorobber gehalen, an ech si frou, datt d’Commis-
sion juridique och op dee Wee vun der CSV geet, fir 
generell eisen Droit pénal op déi do Problematik hin 
ze analyséieren, ze duerchforsten an all déi Dispo-
sitiounen, déi de Risiko beinhalten, eng Autoinkrimi-
natioun mat sech ze zéien, aus dem Code pénal ze 
sträichen.
Fir eis ass d’Présomption d’innocence eent vun den 
Haaptmënscherechter, ee vun den Droits fonda-
mentaux vun engem Rechtsstaat, an deem mer eis 
beweegen. Ech erënneren drun, ech hunn et schonn 
e puermol hei op der Tribün gesot: D’ABC-Direktiven 
hu mer ëmgesat an ech mengen, mir kommen och 
net derlaanscht, am Kader vun der Verfassungsre-
form d’Présomption d’innocence definitiv an d’Ver-
fassung anzeschreiwen.

Une voix.- Très bien!
M. Léon Gloden (CSV).- Dann den zweete Punkt 

och mat de Procédure-d’appellen. Mir hunn elo, wéi 
de Rapporter et gesot huet, op där enger Säit 
d’Méiglechkeet, wéi et haut virgesinn ass an den 
normale Reegelen, datt een um Greffe den Appell 
deklaréiere geet, an dann eeben iwwert d’Voie élec-
tronique. Ech wëll och eng Kéier hei drun erënne-
ren: Leider ass déi aner Méiglechkeet, fir mat Voie 
recommandée e Prozedursakt ze maachen, keng 
Garantie. Ech hat eng Question parlementaire eng 
Kéier viru Méinte gestallt: En Deel vun de Recom-
mandéë kënnt einfach net un. Do ass eng Defi-
cience bei de Postservicer an dat ass haapt-
sächlech e Problem fir d’Huissieren. An ëmmer 
erëm gëtt mer zougedroen, datt Recommandéen 
am Kader vu Prozeduren einfach net beim Destina-
taire ukommen.
Dat huet als Konsequenz, dass den Delai net ka 
lafen, an et huet als Konsequenz, dass deen, dee 
concernéiert ass am Akt, an engem Vide juridique 
steet. Do muss och endlech Remedur geschaaft 
ginn an dat kann nëmmen an deem Sënn ge-
schéien, dass mer endlech an der eJustice, Ma-
damm Ministesch, virukommen. Mir mussen eise 
ganze Rechtssystem op eJustice ëmswitchen, fir 
esou ze soen, fir dass mer an deene Prozeduren do 
virukommen.
Dëst gesot ginn ech den Accord vun der CSV-Frak-
tioun. Merci.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Gloden. An ech ginn d’Wuert direkt weider un 
den honorabelen Här Dan Biancalana.

M. Dan Biancalana (LSAP).- Merci, Här President. 
Jo, ech wéilt vun dëser Plaz aus dem Rapporteur 
Merci soe fir säi schrëftlechen a mëndleche Rap-
port. Mir wäerten als LSAP natierlech de Verlänge-
rungen zoustëmmen. Ech mengen, de Rapporter 
ass och drop agaangen, dass um Niveau vun der 
Procédure d’appel jo zwee Weeër d’Méiglechkeet 
ginn, engersäits iwwert den elektronesche Wee res-
pektiv awer och physesch op d’Plaz ze goen op de 
Greffe, fir den Appell kënnen ze interjetéieren.
Et ass awer och esou, dass hei virgesinn ass, bei 
der Notifikatioun vun enger Saisi an am Kader och 
vun enger Perquisitioun, dass den Destinataire, an 

do ass, mengen ech, och de Léon Gloden drop 
agaangen, dëser Notifikatioun net muss Folleg 
leeschten, well, wann den Destinataire dat misst 
maachen, da géif et natierlech och zu enger Ver-
letzung vu senge fundamentale Rechter féieren, vu 
dass kee kann obligéiert ginn, forcéiert ginn, sech 
selwer ze inkriminéieren. An ech mengen, dat ass e 
fundamentalen Aspekt an der Strofjustiz, an dofir 
fënnt dat och am Numm vun der LSAP Zoustëm-
mung. Merci.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci, Här Dan 
Biancalana. An d’Wuert geet direkt weider un den 
Här Charles Margue.

M. Charles Margue (déi gréng).- Merci, Här Pre-
sident. Villmools merci och un de Pim Knaff, dass 
en ugeholl huet, fir de Rapport heivun ze maachen. 
Hien ass där Aufgab ganz gutt nokomm. Ech fan-
nen, an der Justizkommissioun hu mer ewell vill 
Projeten, och deen nächsten, wou opgewise gëtt, 
dass déi Kris hei e Revelateur am Fong ass an dass 
mer eng Partie Schwieregkeeten, wéi se detailléiert 
beschriwwe gi si vu menge Virriedner, bei der Pro-
zedur hunn an dass mer och gesinn hunn, dass et 
en Hin an Hier ass vun deene verschiddene Be-
ruffsstänn, déi an der Rechtsspriechung täteg sinn. 
An déi Diskussioune sinn net op engem Enn haut 
domadder. Mir wäerten nach munch Aarbecht 
hunn.
Ech ginn den Accord vun der grénger Fraktioun, wéi 
gesot, a soe Merci fir dem Rapporter seng detail-
léiert Berichterstattung.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Margue. Den nächsten ageschriwwene Riedner 
ass den honorabelen Här Roy Reding.

M. Roy Reding (ADR).- Jo, merci, Här President. 
Ech wollt just dem honorabelen Här Knaff Merci 
soe fir säin exzellenten, ganz detailléierte Rapport 
an ech bréngen den Accord vun der ADR.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Reding. An da wier de leschten ageschriwwene 
Riedner den honorabelen Här Marc Goergen.

M. Marc Goergen (Piraten).- Merci, Här Pre-
sident. Och dem Pim Knaff e grousse Merci fir säin 
detailléierte Rapport a säi gudde Rapport. An och 
mir Piraten wäerten d’Zoustëmmung ginn. Merci.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Goergen. D’Regierung huet d’Wuert, d’Madamm 
Justizministesch Sam Tanson.
Prise de position du Gouvernement

Mme Sam 8anson, Ministre de la Justice.- Jo, fir 
d’éischt emol nach eng Kéier e ganz grousse Merci 
un d’Kommissioun. Hei ass erëm vill geschafft 
ginn, intensiv geschafft ginn. Mir hunn all d’Avisen 
ageholl a probéiert, hinne Rechnung ze droen.
De Charles Margue huet et scho gesot: Et ass net 
ëmmer evident, jiddwerengem gerecht ze ginn, well 
och heiansdo kontradiktoresch Meenungen zu 
verschiddene Punkten do sinn.
Zu deem, wat de Léon Gloden gesot huet: Do hate 
mer jo an der Kommissioun diskutéiert, dass mer 
eis sollen Zäit ginn an d’nächst Joer, also am neie 
Joer, dat heescht an e puer Wochen, insgesamt eng 
Kéier iwwer eis Prozedur kucken a kucken, wat mer 
misste wou upassen, fir all deenen Ufuerderungen, 
déi deen een an deen aneren huet, gerecht ze ginn. 
An natierlech, alles, wat eJustice ass, dat ass abso-
lutt prioritär. Mee et gesäit een, dass all Kris och 
eppes Guddes huet. Mir hunn hei en Accelerateur 
gehat fir dat Digitaalt um Geriicht, wat mer eis 
eigentlech net hätte kënne virstelle virun engem 
Joer, well elo vill méi mëttlerweil op eng digital Aart 
a Weis fonctionéiert.
Mee nawell ass nach e Wee ze maachen an dee 
wäerte mer dann och zesumme goen. Merci vill-
mools.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Madamm Tanson. D’Diskussioun ass elo ofge-
schloss. Mir kommen elo zur Ofstëmmung iwwert 
de Projet de loi 7720. Den Text steet am Document 
parlementaire 77208.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7720 et dis-
pense du second vote constitutionnel
Fir d’éischt de Vote électronique fir déi perséinlech 
Stëmmen.
Duerno maachen ech den Appel nominal fir déi, déi 
wëllen ee Vote par procuration ofginn.
Appel nominal (votes par procuration)
Da si mer awer do, wou mer mussen hikommen a 
wou mer wëllen hikommen. Dat ass, datt dëse Pro-
jet de loi eestëmmeg mat 60 Jo-Stëmmen ugeholl 
ass.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm (par M. Marc 
Lies), Nancy Arendt épouse Kemp, MM. Emile Eicher, 
Félix Eischen (par Mme Nancy Arendt épouse 
Kemp), Paul Galles, Léon Gloden, Jean-Marie 
Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-
Gaasch (par M. Aly Kaes), MM. Aly Kaes, Marc Lies, 
Georges Mischo, Mme Octavie Modert, M. Laurent 
Mosar, Mme Viviane Reding, MM. Gilles Roth, Jean-

Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes (par M. 
Jean-Paul Schaaf), Claude Wiseler et Michel Wolter 
(par Mme Martine Hansen) ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, Mme 
Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, Fernand 
Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme Carole 
Hartmann, MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et Mme 
Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, François 
Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary (par Mme Semiray Ahmedova), M. 
Marc Hansen, Mme Josée Lorsché et M. Charles 
Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

8. 7721 - Projet de loi portant
1° adaptation temporaire de certaines modalités 
procédurales en matière civile et commerciale, et
2q modification de la loi du 25 novembre 2�2� 
portant modification :
1° de la loi modifiée du 23 septembre 2020 por-
tant des mesures concernant la tenue de réunions 
dans les sociétés et dans les autres personnes 
morales
2° de la loi du 20 juin 2020 portant
1° prorogation de mesures concernant
a
 la tenue d’audiences publiUues pendant l’état de 
crise devant les juridictions dans les affaires sou-
mises ʚ la procédure écrite ;
b) certaines adaptations de la procédure de référé 
exceptionnel devant le juge aux affaires fami-
liales ;
c) la suspension des délais en matière juridiction-
nelle, et
d
 d’autres modalités procédurales ;
2q dérogation temporaire aux articles 74 ʚ 76 et 
83 de la loi modifiée du 9 décembre 1976 relative 
ʚ l’organisation du notariat ;
3q dérogation temporaire aux articles 15 et 16 de 
la loi modifiée du 10 août 1991 sur la profession 
d’avocat ; et
4q modification de l’article 89 de la loi modifiée du 
8 mars 2�17 sur la nationalité luxembourgeoise et 
portant suspension du délai prévu ʚ l’article 55 du 
Code civil

Eisen nächste Punkt ass de Projet de loi 7721 
iwwer eng zäitweileg Upassung vu verschiddene 
Prozedurvirschrëften am Kader vun der Covid-
19-Pandemie. D’Riedezäit ass nom Basismodell 
festgeluecht. A Rapportrice vun dësem Projet de loi 
ass déi honorabel Madamm Carole Hartmann.
Rapport de la Commission de la Justice

Mme Carole Hartmann (DP), rapportrice.- Här 
President, léif Kolleeginnen a Kolleegen, wéi beim 
viregte Projet geet et och beim Projet de loi 7721 
ëm eng Rei zäitlech begrenzte Mesuren, déi am 
Kader vum État de crise als Éischt per Règlement 
grand-ducal, duerno an engem Gesetz vum 20. Juni 
2020 an elo hei an engem neien Text no enger 
Analys vun den diverse Mesuren ugepasst, nees 
agefouert oder verlängert ginn.
Et geet haaptsächlech ëm d’Prozeduren op eise Ge-
riichter, ausser déi strofrechtlech, déi vum viregte 
Projet viséiert waren. Niewent de Geriichtsproze-
duren, op déi ech méi spéit am Detail wäert agoen, 
suspendéiere mer hei nees d’Exekutioun vun den 
Deguerpissementsdecisiounen, dat bis den 31. 
Mäerz 2021, mat der Prezisioun, dass de Bail com-
mercial net méi vun dësen Dispositioune viséiert 
ass.
Mir suspendéiere weider den Delai vun engem 
Mount, innerhalb vun deem een am Prinzip den 
Aveu de faillite muss maachen, dat bis den 30. Juni 
2021. Et gëtt nees méiglech, beim Nottär bis den 
30. Juni 2021 Hypothèques conventionnelles iwwer 
eng Procuratioun ze ënnerschreiwen. A bei den 
Déclarations de naissance, wou mer den Delai vu 
fënnef Deeg, fir e Kand ze deklaréieren, an engem 
viregten Text suspendéiert haten, hale mer fest, 
dass dës Deklaratioun bis den 30. Juni 2021 inner-
halb vun engem Mount ka gemaach ginn.
Dann zu de Geriichtsprozeduren. Hei iwwerhuele 
mer mat e puer klengen Adaptatiounen d’Dispo-
sitiounen aus dem Gesetz vum 20. Juni 2020 a ge-
sinn dës vir bis de 15. September 2021, also elo 
emol bis d’Rentrée judiciaire 2021. Et geet ëm 

d’Procédure écrite, dat heescht ëm déi Prozedur, 
wou d’Argumenter schrëftlech ausgetosch ginn a 
wou et zum Schluss vun der Prozedur zu enger 
Sitzung kënnt, wou d’Argumenter dem Riichter nach 
eemol kënnen duergeluecht ginn.
Fir weiderhin Deplacementer, déi net onbedéngt 
noutwendeg sinn, op e Minimum ze reduzéieren an 
domat de Risiko vun der Verbreedung vum Virus ze 
reduzéieren, gesäit dëse Projet de loi vir, dass dës 
Affären ouni Sitzung mat physescher Presenz kën-
nen ofgeschloss ginn. Si ginn also en délibéré ge-
holl, ouni dass d’Parteien nach eemol op d’Geriicht 
komme mussen.
Wichteg heibäi ass, dass d’Affekote vun de Parteie 
mussen domadder averstane sinn, dass et net méi 
zu enger Sitzung an hirer Presenz kënnt. Wann een 
Affekot freet, fir mëndlech ze plädéieren, muss en 
dat och maache kënnen.
Dës temporaire Derogatioun gëllt weiderhi souwuel 
fir Affäre virun eise Verwaltungsgeriichter, virum 
Verfassungsgeriicht, dem Kassatiounsgeriicht an 
och den zivillrechtleche Juridictiounen, déi en ma-
tière civile oder commerciale siegéieren. 
Wat elo méi genee déi zivill a kommerziell Prozedur 
betrëfft, hale mer weiderhin dorunner fest, dass 
spéitstens 48 Stonne virun der Plaidoiriessitzung 
d’Geriicht den Affekoten hir Kompositioun matdeelt 
an d’Affekoten, déi wëlle plädéieren, musse Be-
scheed ginn, ob se op d’Geriicht komme wëllen 
oder net. Derbäi kënnt, dass d’Affekoten dem Ge-
riicht mussen uginn, wéi vill „corps de conclusion“ 
echangéiert goufen. 
Wann een net méi op d’Geriicht wëllt kommen, gesi 
mer och weiderhi vir, dass d’Affekoten hir Farde de 
procédures spéitstens den Dag, wou d’Affaire pour 
plaidoiries fixéiert ass, mussen ofginn. Op dësem 
Punkt war am initiale Projet virgesinn, dass och 
d’Fardes de pièces missten deposéiert ginn. Dozou 
hat ech selwer an der Kommissioun, mee och den 
Tribunal d’arrondissement aus der Stad an de 
Staatsrot an hiren Avise bemierkt, dass d’Piècë 
scho wärend der Prozedur um Geriicht deposéiert 
ginn. Doduerch hätt et hei en „double emploi“ ginn. 
Et wär administrativ méi Aarbecht ginn an dee Pas-
sage ass dohier aus dem Text nees erausgeholl 
ginn. Et ass domat awer net esou, an dat preziséie-
ren ech, dass d’Affekoten hir Piècë guer net 
mussen deposéieren, mee dat maache se am nor-
male Verlaf vun der Prozedur.
Déi selwecht Dispositioun huet nach op engem 
anere Punkt fir Diskussioune gesuergt. D’Gesetz 
vum 20. Juni 2020 hat nämlech virgesinn, dass en 
Affekot, dee seng original Farde de procédures 
deposéiert, de ce fait, dat heescht, well e seng 
Farde de procédures ofginn huet, consideréiert géif 
ginn, wéi wann e seng Moyenen an der Sitzung wid-
derholl hätt. Dat gouf virgesinn, well et an der nor-
maler Prozedur esou ass, dass d’Affekote sech bei 
de Plaidoirien op hir Konklusioune referéieren an 
domadder d’Argumenter aus dëse Konklusiounen 
implizitt widderhuelen.
Eis Diskussioune sinn opkomm, well et par rapport 
zu dëser temporairer Derogatioun zu engem Urteel 
komm ass, wou zréckbehale gouf, dass ouni Depot 
vun der Farde de pièces au plus tard den Dag vun 
de Plaidoirien d’Moyenen aus de Konklusiounen net 
reiteréiert goufen an domat vum Geriicht net con-
sideréiert gi sinn.
Dëst Urteel hate mir an der Justizkommissioun 
ugeschwat a waren eis eens, dass et net eis Volon-
téit war, dës Sanktioun beim Netdepot vun der 
Farde de procédures virzegesinn.
De Stater Barreau an de Staatsrot hu sech och un 
dësem Urteel gestouss a betount, dass et an esou 
engem Fall net zu Sanktiounen dierf kommen. De 
Client dierf net de Leidtragende sinn, wa säin Affe-
kot, aus wéi engem Grond och ëmmer, d’Prozedurs-
farde net um Greffe deposéiert. De Barreau huet 
och drop opmierksam gemaach, dass déi ver-
schidde Konklusioune schonn au fur et à mesure 
wärend der Mise en état um Greffe deposéiert ginn. 
D’Netrespektéiere vun dëser Formalitéit dierft 
deemno net derzou féieren, dass d’Konklusiounen 
net méi berücksichtegt ginn. Fir deem Rechnung ze 
droen an ze evitéieren, dass déi Sanktioun weider 
gesprach gëtt, hu mir, wéi vum Barreau aus der 
Stad proposéiert, d’Indicatioun „de ce fait“, déi 
d’Liaisoun gemaach huet tëschent dem Depot vun 
der Farde de procédures an der Reiteratioun vun de 
Konklusiounen, aus dem Text erausgeholl.
Iwwerholl hu mer vum Text vum 20. Juni awer och 
nach, dass divers Echangë mam Geriicht « par tous 
moyens écrits, y compris la voie électronique »
kënne gemaach ginn. Och wann dës Ajoute de Mo-
ment just temporaire geduecht ass, si mer eis awer 
alleguerten eens, dass och an Zukunft méi Echangen 
elektronesch wäerte gemaach ginn.
Generell ass och bei der Diskussioun opgefall, an 
do rejoignéieren ech dat, wat de Charles Margue 
just gesot huet, dass eis zivillrechtlech Prozedur 
dach zimmlech vereelzt ass. Et huet de Kader vun 
dësem Gesetzesprojet awer gesprengt, fir weider 
an d’Detailer ze goen. Mir waren eis awer eens, 
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dass mer och dës Prozedur op de Leescht huelen a 
kucken, wéi mer se méi modern, méi zäitgeméiss 
gestallte kënnen.
Domat sinn ech um Enn vum mëndleche Rapport. 
Ech renvoyéieren op de schrëftleche Rapport fir 
d’Detailer an och op d’Avisen, déi zum Projet era-
komm sinn, a ginn den Accord vun der DP-Frak-
tioun. Merci.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci der Ma-
damm Rapportrice Carole Hartmann. An den éisch-
ten ageschriwwene Riedner ass den honorabelen 
Här Léon Gloden.
Discussion générale

M. Léon Gloden (CSV).- Ech soen der Rapportrice 
Merci fir hiren ausféierleche schrëftlechen a 
mëndleche Rapport. Et geet ëm d’Verlängerung vun 
enger Rei Mesuren. D’Madamm Hartmann ass op déi 
Problematik mam Depot vun de Piècen agaangen. 
Ech wéilt just drun erënneren, datt dat initiaalt Ge-
setz och eng Rei CSV-Propositiounen iwwerholl huet 
wéi d’Suspensioun vum Delai fir den Aveu de faillite, 
dee jo och heimat verlängert gëtt, a ginn domadder 
den Accord vu menger Fraktioun.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Gloden. An da wier et un där honorabeler 
Madamm Cécile Hemmen.

Mme Cécile Hemmen (LSAP).- Jo, merci och der 
Madamm Hartmann fir dee ganz detailléierte Rap-
port, deen och wierklech alles dat erëmgëtt, wat 
zum engen diskutéiert gouf, an zum aneren natier-
lech och déi ganz pertinent Oplëschtung vu sämt-
lechen Detailer aus dësem Gesetz. Et reit sech an 
an déi Kontinuitéit vun der Verlängerung vun de 
Moossnamen. Dofir sinn déi pertinent Mesuren, 
pertinent Moossnamen, an och Adaptatiounen 
natierlech fir d’LSAP wëllkomm a mir ginn eisen 
Accord. Merci.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Madamm Hemmen. An da wier et um honorabelen 
Här Charles Margue.

M. Charles Margue (déi gréng).- Merci, Här Pre-
sident. Dem Carole Hartmann nach eng Kéier vu 
menger Säit aus Merci gesot, fir de Rapport iwwer-
holl gehat ze hunn, eis kloer gesot ze hunn, ëm wat 
et geet. Ech hoffen, dass elo doduerch, dass mer fir 
sechs Méint, oder et ass elo bis laang an d’Joer 
2021 eran, déi dote Prozedure festgehalen hunn, 
dass jiddwereen dann e wéineg ufänkt, sech drun 
ze gewinnen, dass mer dat kënne beispillhaft eva-
luéieren duerno. Well ech muss Iech soen, wéi ech 
dat do alles erlieft hunn, do gëtt et Iech jo wierklech 
schwindeleg, u wat et kann hänke vu Prozedurpro-
blematiken, dass e Mënsch, en normale Mënsch, 
justiciabel zu sengem Recht respektiv net zu sen-
gem Recht kënnt. A „paperless justice“, dovunner 
kann ech nëmmen dreemen, dat wär e Risefort-
schrëtt. Ech soen Iech Merci a ginn den Accord vun 
der grénger Fraktioun.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Margue. An da wier et um Här Roy Reding.

M. Roy Reding (ADR).- Jo, merci, Här President. 
Och vun eiser Säit aus merci dem Carole Hartmann 
fir dee ganz, ganz klore Rapport. Hei si Mesuren, 
déi déi Leit, déi se betreffen, an och virun allem déi 
Professionell, déi se betreffen, wäerte wäermstens 
begréissen. An duerfir fënnt dëse Projet och den 
Accord vu menger Partei.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci, Här Reding. 
Da wier et um Här Marc Baum.

M. Marc Baum (déi Lénk).- Merci, Här President. 
Mir wäerten dat hei natierlech och matstëmmen. 
Mir sinn natierlech besonnesch frou iwwer eng 
Dispositioun, wat d’Deguerpissementer ugeet, datt 
déi änlech wéi am Fréijoer ausgesat ginn, dëst bis 
den 31. Mäerz. Mir haten hei an der Chamber nach 
virun e puer Wochen d’Diskussioun. Et war den hono-
rabele Kolleeg Yves Cruchten, deen dem Wunnengs-
bauminister derzou eng Fro gestallt hat an der Heure 
de questions. Dee Moment, de 17. November, huet 
de Wunnengsbauminister sech nach éischter be-
deckt gehalen a gemengt, d’Situatioun wier jo awer 
anescht wéi am Fréijoer.
Ech sinn awer net méi wéi frou ze gesinn, datt néng 
Deeg drop d’Justizministesch dat anescht gesinn 
huet an den Drang an d’Nout unerkannt huet vun 
deene Leit. An ech wëll hir och duerfir felicitéieren. 
Mir ginn eisen Accord heizou.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Marc Baum. De Schluss mécht den Här Marc 
Goergen.

M. Marc Goergen (Piraten).- Merci, Här Pre-
sident. Merci dem Carole Hartmann fir dee gudden 
an ausféierleche Rapport. Och mir Piraten wäerten 
den Accord ginn. Merci.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci, Här 
Goergen. D’Regierung kritt d’Wuert, d’Madamm 
Justizministesch Sam Tanson.
Prise de position du Gouvernement

Mme Sam 8anson, Ministre de la Justice.- Jo, 
merci villmools. Och hei merci der Madamm 

Hartmann fir de Rapport. Ech hat virdru vergiess, 
dem Här Knaff Merci ze soen, well déi Rapporte 
sinn immens nëtzlech. Et geet jo hei wierklech 
haaptsächlech ëm den Alldag vun dem Oflaf um 
Geriicht an do gëtt et eng Rëtsch Ëmstellungen an 
duerfir ass et scho gutt, wann een dat ka wierklech 
esou detailléiert, wéi Dir dat elo virbruecht hutt a 
geschriwwen hutt, och enzwousch noliesen.
De Gros vun de Prozeduren hei concernéiert effek-
tiv éischter déi Professionell, déi domadder schaf-
fen. Den Här Baum huet elo eng Mesure ervirge-
huewen, déi awer eigentlech fir déi, déi eng 
Decisioun kruten, en Impakt huet a wou souwuel de 
Wunnengsbauminister wéi ech selwer och der Mee-
nung waren, dass, vu d’Evolutioun vun der Situa-
tioun an och d’Evolutioun vun de Gesetzesprojeten, 
et wierklech wichteg wär, dass mer deene Leit géi-
fen e Kader setzen, wou se eng Sécherheet hätten, 
elo iwwert déi Wanterméint, mat där Pandemie, déi 
existéiert, net aus hirer Wunneng erausgesat ze 
ginn. Dat heescht, och wa se en Urteel hunn, dat 
rechtskräfteg ass a wou gesot gëtt, dass se eigent-
lech missten eraus, gëtt dat hinnen en Delai, fir 
iwwert déi kal Méint erauszekommen.
Do gëtt et absolutt keen Dissens, Här Baum, ech 
kann Iech rassuréieren, tëschent dem Här Kox a mir 
selwer. Mir hunn dat zesummen diskutéiert an ech 
hunn dat, well et a menger Kompetenz läit, natier-
lech och hei erabruecht, well ech et einfach eng ele-
mentar wichteg Moossnam fannen an deenen 
Zäiten, an deene mer elo sinn, dass mer déi vulne-
rabel Leit, déi mer an der Gesellschaft hunn, grad 
an dësen Zäiten hei a grad wann et kal ass dobaus-
sen, schützen.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Madamm Justizministesch. D’Diskussioun ass elo 
ofgeschloss. Mir kommen elo zur Ofstëmmung 
iwwert de Projet de loi 7721. Den Text steet am 
Document parlementaire 77218.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7721 et dis-
pense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’éischt de Vote élec-
tronique fir déi perséinlech Stëmmen.
Duerno maachen ech den Appel nominal fir déi, déi 
wëllen e Vote par procuration ofginn.
Appel nominal (votes par procuration)
Domadder ass dëse Projet de loi eestëmmeg mat 
60 Jo-Stëmmen ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm (par M. Marc 
Lies), Nancy Arendt épouse Kemp, MM. Emile Eicher, 
Félix Eischen (par Mme Nancy Arendt épouse 
Kemp), Paul Galles, Léon Gloden, Jean-Marie 
Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-
Gaasch (par M. Aly Kaes), MM. Aly Kaes, Marc Lies, 
Georges Mischo, Mme Octavie Modert, M. Laurent 
Mosar, Mme Viviane Reding, MM. Gilles Roth, Jean-
Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes (par M. 
Jean-Paul Schaaf), Claude Wiseler et Michel Wolter 
(par Mme Martine Hansen) ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, Mme 
Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, Fernand 
Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme Carole 
Hartmann, MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et Mme 
Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, François 
Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme Josée Lorsché 
et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

9. 7732 - Projet de loi portant modification 
de la loi modifiée du 24 juin 2020 concer-
nant la célébration du mariage dans un 
édifice communal autre que la maison 
communale dans le cadre de la lutte contre 
la pandémie Covid-19
Eisen nächste Punkt vum Ordre du jour vun haut de 
Moien ass de Projet de loi 7732 iwwert d’Bestietnis 
an engem anere Gebai wéi dem Gemengenhaus. 
D’Wuert huet elo direkt de Rapporter vun dësem 
Projet de loi, den honorabelen Här François Benoy. 
Här Benoy, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission de la Justice

M. François Benoy (déi gréng), rapporteur.- Merci, 
Här President. Dir Dammen an Hären, mam 

Gesetzesprojet 7732 kënnen d’Gemengen d’Hoch-
zäite weider bis de 15. Juli vum nächste Joer an 
engem anere Gemengesall ofhale wéi déi am 
Gemengenhaus selwer. Esou hunn d’Gemenge méi 
Méiglechkeeten, fir d’Hochzäiten am Kader vun de 
sanitäre Bestëmmungen duerchzeféieren.
Mir verlängeren d’Mesuren, déi am Gesetz vum 24. 
Juni iwwert d’Mariagen an der Covidpandemie defi-
néiert sinn, eng drëtte Kéier. Den Officier vum État 
civil kritt d’Méiglechkeet, d’Hochzäit an engem 
anere Gemengegebai wéi am Gemengenhaus ofze-
halen. D’Gebai muss an engem Gemengeservice af-
fektéiert sinn an de Schäfferot kann esou e Gebai 
festhalen, dat den Inneministère approbéiert.
D’Justizministesch huet de Gesetzesprojet den 9. 
Dezember deposéiert. D’Justizkommissioun huet 
den Text den 10. Dezember duerchgeholl, den Avis 
vum Staatsrot de 15. Dezember, dee keng Remark 
gemaach huet. De schrëftleche Rapport gouf och 
deen Dag ugeholl.
Mëttlerweil maachen iwwregens 58 Gemenge vun 
dëser Mesure Gebrauch, also iwwert d’Hallschent 
vun de Gemengen hei am Land. An an deem Sënn 
soen ech Iech Merci fir d’Nolauschteren.

M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 
Här Benoy. An den éischten ageschriwwene Ried-
ner ass den honorabelen Här Gilles Roth.
Discussion générale

M. Gilles 6oth (CSV).- Merci, Här President. Ech 
mengen, et war an der Kommissioun ofgemaach, vu 
datt et just eng Verlängerung ass vun eppes, wat 
schonn zënter dem Ufank vun der Pandemie be-
steet, datt een dat hei géif ofstëmmen ouni weider 
Diskussioun. Mee ech sinn awer op fir Är Proposen.

Une voix.- Très bien!
M. Fernand Etgen, Président.- Merci villmools, 

Här Roth. Den Här Benoy freet d’Wuert.
M. François Benoy (déi gréng).- Merci. Ech ginn 

och den Accord vu menger Fraktioun. Ech hat ge-
mengt, et géif guer kee schwätzen, duerfir hat ech 
dat virdrun net gemaach.
(Brouhaha)

M. Fernand Etgen, Président.- Ass nach een, 
deen eppes wéilt zu dësem Projet de loi soen?
(Négation)
Dat schéngt net de Fall ze sinn.
Wëllt d’Regierung eppes derzou soen?
(Négation)
Dat ass och net de Fall. Domadder ass d’Diskus-
sioun ofgeschloss.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7732 et dis-
pense du second vote constitutionnel
Mir kéimen dann zur Ofstëmmung vum Projet de loi 
7732. Den Text steet am Document parlementaire 
77321.
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’éischt de Vote élec-
tronique fir déi perséinlech Stëmmen.
An och hei maachen ech duerno den Appel nominal 
fir déi, déi wëllen e Vote par procuration ofginn.
Appel nominal (votes par procuration)
Domadder ass dëse Projet de loi eestëmmeg mat 
60 Jo-Stëmmen ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm (par M. Marc 
Lies), Nancy Arendt épouse Kemp, MM. Emile Eicher, 
Félix Eischen (par Mme Nancy Arendt épouse 
Kemp), Paul Galles, Léon Gloden, Jean-Marie 
Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise Hetto-
Gaasch (par M. Aly Kaes), MM. Aly Kaes, Marc Lies, 
Georges Mischo, Mme Octavie Modert, M. Laurent 
Mosar, Mme Viviane Reding, MM. Gilles Roth, Jean-
Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes (par M. 
Jean-Paul Schaaf), Claude Wiseler et Michel Wolter 
(par Mme Martine Hansen) ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, Mme 
Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, Fernand 
Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme Carole 
Hartmann, MM. Pim Knaff, Claude Lamberty et Mme 
Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, François 
Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme Josée Lorsché 
et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

1�. Dépʭt d’une motion par M. Claude 
Wiseler
Eisen nächste Punkt vun eisem Ordre du jour vun 
haut de Moien ass de Projet de loi …

M. Claude Wiseler (CSV).- Här President!
(Interruptions)

M. Fernand Etgen, Président.- Den Här Wiseler 
wëllt nach Motiounen ofginn, wann ech dat elo rich-
teg verstanen hunn.

M. Claude Wiseler (CSV).- Ech wollt nach eng 
Motioun deposéieren, Här President, wann Der 
erlaabt.

M. Fernand Etgen, Président.- Ok. Ech ginn dem 
Här Claude Wiseler d’Wuert fir den Depot vu 
Motiounen. Här Wiseler, wannechgelift.
Exposé

M. Claude Wiseler (CSV), auteur.- Merci, Här Pre-
sident. Et ass fir den Depot vun enger Motioun. Ech 
war gebiede ginn, dat elo ze maachen an net am 
Ufank aus Zäitgrënn vun der Regierung. Et ass 
selbstverständlech, wa mer der Regierung kënnen 
hëllefen, da maache mer dat och mat Pleséier.
(Exclamations)
Ech wollt eng Motioun iwwert den Nagorno-Kara-
bakh hei deposéieren, eng Situatioun, déi momen-
tan aus der Aktualitéit eraus ass. Mee dat, wat 
virun e puer Wochen, e puer Méint do passéiert ass, 
an dat, wat elo nach ëmmer do passéiert, d’Kon-
sequenzen dovunner sinn, ech géif et ausdrécken: 
dramatesch an zynesch.
Ech brauch net zréckzekommen op den Aser-
baidjan, deen am September eng Offensiv declen-
chéiert huet. Ech brauch net zréckzekommen op 
d’Roll vun der Türkei, déi massiv déi Offensiv ën-
nerstëtzt huet, déi Mercenairen, djihadistesch Mer-
cenairen, dohinnergeschéckt huet, déi Waffeliwwe-
runge gemaach huet. Ech brauch och net zréckze-
kommen op d’Sécherheet vun de Populatiounen, 
déi total a Fro gestallt war an déi momentan nach 
ëmmer net garantéiert ass. Europa huet eng Roll an 
deem do Kontext ze spillen. Europa huet sech och 
kloer an däitlech ausgedréckt, datt et sech wëllt 
asetzen, fir d’Sécherheet a fir d’Stabilitéit am Süd-
kaukasus matzegarantéieren.
An ech mengen, dat soll een och iwwerall do, wou 
een et kann, zum Ausdrock bréngen. Dat fran-
séischt Parlament, souwuel d’Assemblée nationale 
wéi de Sénat, wéi de Bundestag, wéi déi nidderlän-
nesch Zweet Kummer hunn iwwert dëse Sujet Mo-
tiounen ofgestëmmt an hu kloer hir Meenung zum 
Ausdrock bruecht. An ech mengen, dat sollte mir 
och als Lëtzebuerger Parlament an aller Däit-
lechkeet maachen. Dofir deposéieren ech hei eng 
Motioun, déi e puer Saache freet. 
Éischtens, déi verlaangt, datt mer eis engagéiere fir 
dee politesche Prozess, deen zu engem definitive 
Statut fir den Haut-Karabakh soll féieren, datt mer 
deen och kënne begleeden, ënnerstëtzen an no-
tamment all déi Efforten ënnerstëtzen, déi vum 
Groupe de Minsk gemaach ginn an och vun der 
OCDE gemaach ginn.
Zweetens, datt mer och froen, datt den definitiven 
an dauernden Accès vun humanitären Organisatiou-
nen an déi Géigend och soll garantéiert bleiwen.
Drëttens, datt mer och de Respect vum Cessez-le-
feu an all senge Konditioune kloer an däitlech 
froen.
Véiertens, datt mer och der Meenung sinn, datt on-
bedéngt muss eng independant Enquête gemaach 
gi fir all déi Crime-de-guerren, déi Krichsvergeeën, 
déi do geschitt sinn - a mir wëssen, se si grausam, 
se sinn och nogewisen a se sinn och massiv -, datt 
déi Enquête gemaach gëtt an och déi juristesch 
Konsequenzen doraus gezu ginn.
Fënneftens, datt mer eis asetze fir d’Recht vun 
deene Verdriwwenen aus hiren Dierfer, aus hire 
Stied, aus hiren Haiser, fir och erëm zréckzekom-
men op déi Plaz, wou se ëmmer gelieft hunn, e 
Liewen a Sécherheet ze féieren, an da schlussend-
lech och fir d’Sanktioune vun all deenen, déi nach 
weiderfueren, Haass a Gewalt géint d’Armenier ze 
propagéieren op der Plaz.
Dat sinn déi Saachen, vun deenen ech mengen, datt 
mir se sollen als Parlament hei an aller Däit-
lechkeet zum Ausdrock bréngen.
Ech wëll déi Motioun deposéieren. Si ass ënner-
schriwwen an dësem Moment vum Här Mosar a vu 
mir selwer. Ech wier wierklech frou, wa mer kéinten 
esou vill wéi méiglech Ënnerschrëfte vun anere 
Fraktiounen hei dropkréien. Ech mengen, dat hei 
ass net e Sujet, wou mer eis politesch separéieren. 
Dat hei ass e Sujet, wou mer musse geschlossen 
eis Meenung als Lëtzebuerg, als Lëtzebuerger Parla-
ment zum Ausdrock bréngen.
Ech weess, datt vläicht deen een oder deen aneren 
Zäit brauch, fir se nach ze kucken. Ech sinn och prett, 
dës Motioun an eng Kommissioun ze schécken, fir 




